
VOM GRILL

	 Rindsfilet	 150gr	 CHF 44.- 
		  250gr	 CHF 58.- 

	 Rinds Rib Eye Steak	 300gr	 CHF 59.- 
		  400gr	 CHF 69.- 

	 Rinds Entrecote	 200gr	 CHF 48.- 
		  300gr	 CHF 59.- 

	 Flanksteak (Rind)	 250gr	 CHF 36.- 

Für 2 Personen*, for 2 people*, per 2 persone*

	 Chateaubriand 	 500gr	 CHF 65.- p.P.

	 Porterhouse T-Bone 	 800gr	  CHF 69.- p.P.

	 Kalbskottelet 	 800gr	  CHF 59.- p.P.

* zubereitungszeit mind. 40 Min
* preparation time min. 40 min   -   * Tempo di preparazione min. 40 min.

Alle oben aufgeführten Cuts vom Grill sind auch als Surf & Turf 
erhältlich (Crevetten Spiess  CHF 10.-)  -   All the grilled cuts listed 
above are also available as surf & turf (prawn skewers CHF 10.-)
Tutti i tagli alla griglia sopra elencati sono disponibili anche come
surf & turf (spiedino di gamberi CHF 10.-)

	 Rinds BBQ Ribs “Luisana Style”	 500gr	 CHF 39.-

	 Baby Ribs vom Schwein	 400gr	 CHF 32.-

S T E A K  H O U S E

C H E V R I N A
WINTER 2023-24

Über Zutaten in unseren Gerichten, die Allergien oder Intoleranzen 
auslösen können, informieren unsere Service-Mitarbeiter.

Alle Preise inkl. MwSt

VORSPEISEN

WWW.CATRINA-EXPERIENCE.COM
ANGABEN HERKUNFT FLEISCH   -   Fleisch: Schweiz, Frankreich, Irland, New Zealand, Australia, USA, 
kann mit Hormonen, Antibiotika und/oder anderen antimikrobiellen Leistungsförderern erzeugt worden sein

Gemischter Haussalat Variation	 CHF 12.50
(Italienisch, Französisch, Hausdressing)
Mixed house salad (French, italian, house dressing)
Insalata mista della casa
(francese, italiana, condimento della casa)

Caesar Salat Lattich	  CHF 14.00
mit Caesar Dressing	 mit Poulet streifen CHF 21.00
Speck-Cracker, Parmesan und Croûtons
Caesar Salad - lettuce with Caesar dressing, bacon 
crackers, parmesan, croûtons
Caesar Salad - lattuga con condimento Caesar, cracker al 
bacon, parmigiano, crostini

Nüsslisalat, Ei und Speckvinaigrette	 CHF 15.00
Formentino, egg and bacon vinaigrette
Insalata di formentino, uova e vinaigrette di pancetta

Churrasco Argentinos,	 CHF 13.00
Salsa de Jalapénos

Empanadas Argentinos	 CHF 13.50

Hausgemachte Rindsravioli	 CHF 20.00
mit Parmesancreme
Home-made beef ravioli with parmesan sauce
Ravioli di manzo fatti in casa con salsa al parmigiano

UR-Dinkel
Baumnussbaguette

UR-Dinkel
Olivenbaguette
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Pfeffersauce
Pepper sauce
Salsa al pepe

Smoked BBQ

Chimichurri

Café de Paris

Portwein-Jus
Port sauce
Salsa al Porto

Zwiebel sauce
Onion sauce
Salsa di cipolle

Inkl. 1 Beilage & 1 Sauce pro Person. 
Jede weitere Beilage CHF 6.-, jede 

weitere Sauce CHF 4.-

Includes 1 side dish and 1 sauce per 
person.  Each additional side dish 

CHF 6, each additional sauce CHF 4.

Include 1 contorno e 1 salsa a persona. 
Ogni contorno aggiuntivo CHF 6.-, 

ogni salsa aggiuntiva CHF 4.-.B
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N Haussalat
House salad 
Insalata della casa

Rosmarin Brätler
Rosemary potatoes
Patate al rosmarino

Pommes frites
French fries
Patate fritte 

Süsskartoffel-Fries
Sweet potato fries
Patate dolci fritte

Cremespinat
Cream of spinach
Crema di spinaci

Grill-Gemüse
Grilled vegetables
Verdure alla griglia



BURGER VOM GRILL

WWW.CATRINA-EXPERIENCE.COM
ANGABEN HERKUNFT FLEISCH   -   Fleisch: Schweiz, Frankreich, Irland, New Zealand, Australia, USA, 

kann mit Hormonen, Antibiotika und/oder anderen antimikrobiellen Leistungsförderern erzeugt worden sein

	 Hamburger Klassisch 	 CHF 26.00

	 Urdinkel Brioche Bun, Rindfleisch oder Vegi-Patty, Salat, Tomate, Gurke,
	 Zwiebelmarmelade     -     Classic burger - with brioche bun, beef or vegetable patty, 
	 lettuce, tomato, cucumber,  onion compote     -     Hamburger classico - con pan brioche, 
	 hamburger di manzo o vegetale, lattuga, pomodoro, cetriolo, composta di cipolle

	 Cheeseburger	 CHF 28.00

	 Urdinkel Brioche Bun, Rindfleisch oder Vegi-Patty, Salat, Tomate, Gurke,
	 Zwiebelmarmelade, Alpkäse     -     Cheeseburger - with brioche bun, beef or vegetable
	  patty, lettuce, tomato, cucumber, onion compote, alp cheese     -     Cheeseburger - con pan 
	 brioche, hamburger di manzo o vegetale, lattuga, pomodoro, cetriolo, composta di cipolle, 
	 formaggio d’alpe

	 Pulled Pork Burger	 CHF 31.00

	 Urdinkel Brioche Bun, Pulled Pork, Smokey BBQ, Röstzwiebeln
	 Pulled Pork Burger - brioche bun, pulled pork, sauce smoked BBQ, crispy onion
	 Pulled Pork Burger - pan brioche, pulled pork, salsa BBQ affumicata, cipolla croccante

Alle Burger Pattys werden automatisch medium zubereitet,
mit Pommes frites oder Süsskartoffel-Fries und 2 Dips (BBQ und Cheddar) serviert. 

The burgers are served medium-cooked with fries or sweet potato fries and 2 sauces
(BBQ and Cheddar).

Gli hamburger sono serviti a media cottura con patatine fritte o patate dolci fritte e 2 salse
(BBQ e Cheddar).

DESSERTS

	 Schokoladen-Fondant	 CHF 14.00

	 mit Vanilleglace
	 Hot chocolate fondant with vanilla ice cream
	 Fondente caldo al cioccolato con gelato alla vaniglia

	 Hausgemachtes Tiramisù	 CHF 12.00
	 Homemade tiramisù
	 Tiramisù fatto in casa

	 Orangen-Panna Cotta	 CHF 12.00

	 mit Schokolade
	 Homemade orange and chocolate panna cotta
	 Panna cotta all’arancia e cioccolato fatta in casa

	 Kaiserschmarren, Pflaumen	 CHF 13.00
	 Kaiserschmarren, plums
	 Kaiserschmarren, prugne

	 Affogato - Vanilleglace und Espresso	 CHF 8.00
		 Affogato - Vanilla ice cream and espresso
	 Affogato al caffè

	 Nutella-Pizza	 CHF 26.00

	 Verschiedene Glace Auswahl
	 Various ice cream choices 	 pro Kugel	 CHF 3.50
	 Varie scelte di gelato	 mit Rahm	 CHF 1.50

S T E A K  H O U S E

C H E V R I N A

Liebe Gäste
Über Zutaten in unseren Gerichten, die Allergien oder Intoleranzen auslösen können, informieren unsere Service-Mitarbeiter.

Alle Preise inkl. MwSt

07. , 28. Februar findet hier im Steak 
House ab 18.00 ein BBQ statt. Reser-
viere am besten vor Ort bei unseren 
Service Mitarbeitern. Grosszügiges 
Salat- und Vorspeisenbuffet vielfältige 
Fleischauswahl vom Grill, Beilagen und 
Saucen, Dessert-Vatiation

07, 28 February there will be a barbecue in the 
Steak House starting at 6 pm. It is best to make 
reservations with our service staff. A rich salad 
and appetizer buffet is waiting for you wide 
selection of grilled meats, sides and sauces, 
desserts

07, 28 febbraio si terrà un barbecue nella Steak 
House a partire dalle ore 18.00. È meglio preno-
tare al nostro personale di servizio. Ti aspetta un 
ricco buffet di insalate e antipasti ampia selezione 
di carni alla griglia, contorni e salse, dessert

CHEVRINA BBQ

Kinder unter 6 J.	 Gratis

Kinder von 6 – 12 J.	 CHF 28.00	

Erwachsene	 CHF 62.00



WWW.CATRINA-EXPERIENCE.COM

S T E A K  H O U S E

C H E V R I N A

Ab dem 21.12.2023 kannst du jeden Abend ab 18.00 Uhr folgende Speisen von 
unserem Livegrill im Steak House Chevrina bestellen.

From 21.12.2023  you can order the following dishes from the Steak 
Hause Chevrina menu every evening from 18.00

Dal 21.12.2023 potrai ordinare ogni sera, a partire dalle ore 18.00, i 
seguenti piatti dal menu di Steak Hause Chevrina

Die Pizza von unserer Karte ist den ganzen Tag von 18.00 
erhältlich
The Pizza is available daily from 6 pm.

La pizza è disponibile tutti i giorni dalle 18

Tagessuppe   -   Soup of the day   -   Zuppa del giorno	 CHF 9.50

Bündner Gerstensuppe   -   Grisons barley soup   -   Zuppa d’orzo grigionese	 CHF 12.50

Waldpilz-Cremesuppe	 CHF 12.50
French Toast und Brie   -   Mushroom cream soup, toast and Brie    -   Crema ai funghi, pane tostato e Brie

	 klein	 gross

Pasta des Tages   -   Pasta of the day - Pasta del giorno	 CHF 16.00 	 CHF 24.00

Tagliatelle mit Lachs und Spinat, Waldpilz-Cremesuppe	 CHF 26.00	 CHF 37.00
Tagliatelle with salmon and spinach, mascarpone cream
agliatelle con salmone e spinaci, crema al mascarpone

Spaghetti Stefano		  CHF 34.00
Kirschtomaten, Crevetten, Knoblauch und Peperoncino
Cherry tomatoes, prawns, garlic and chilli peppers - Pomodori ciliegini, gamberi, aglio e peperoncino

Pasta alla Carbonara	 CHF 21.00	 CHF 28.00

Risotto alla Milanese	 CHF 17.00	 CHF 25.00

Waldpilze-Risotto  Mushroom risotto - Risotto ai funghi	 CHF 19.00	 CHF 28.00

Parmesan-Risotto Parmesan Risotto - Risotto al parmigiano	 CHF 18.00	 CHF 26.00

Brasato di Manzo (Rindsschmorbraten) mit cremiger Polenta		  CHF 34.50
Beef brasato (Rindsschmorbraten) with creamy Polenta   -   Brasato di manzo con polenta

Wildlachs-Filet mit Gemüserisotto		  CHF 38.00
Wild salmon fillet with vegetable risotto   -   Filetto di salmone selvaggio con risotto alle verdure

Bratwurst Catrina mit mit Kartoffelstock		  CHF 28.00
Bratwurst Catrina, mashed potatoes, onion sauce   -   Bratwurst Catrina, purè di patate, salsa di cipolle

Rinds Stroganoff mit Butterspätzli	 CHF 36.00
Beef Stroganoff with butter spätzli   -   Stroganoff di manzo con spätzli al burro

Saltimbocca alla Romana (Kalb)		  CHF 37.00
mit Safranrisotto   -   with saffron risotto   -   con risotto allo zafferano

Fitnessteller (Italienisch, Französisch, Hausdressing)
Pouletbrust-Streifen   -   Chicken breast strips   -   Strisce di petto di pollo		  CHF 31.00
Rinds Entrecôte (200gr)   -   Beef entrecôte (200gr)   -   entrecôte di manzo (200gr)		  CHF 40.00
Wild -Lachs & Garnelen   -   Wild salmon and prawns   -   Salmone selvaggio e gamberi		  CHF 39.00
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